
В ПЛЕНУ У ВЕРИКО
Ж ЕЛАЮЩИХ попасть в тот ве-

чер в Тбилисский оперный те-

атр Н&, смог бы вместить никакой

зал. Потому что желающие — бук-
вально вся Грузия. Потому что

праздновалось 50-летие творческой
деятельности народной артистки

СССР Верико Анджапаридзе. По-

этому что для каждого имя Верико
Анджапаридзе и советская грузин-

ская культура — неразделимые по-

нятия.

Яркими я плодотворными были

эти полвека большого мастера те-

атра и кино. Трудно перечислить

роли Анджапаридзе — их около

200, от Медеи и Клеопатры, Офе-
лии и Дездемоны до Мирандолины
(«Хозяйка гостиницы») или Даред-
жан («Его звезда»). Таков разно-
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характерный и всеобъемлющий ди-

апазон актрисы. Во власти ее эмо-

ционального, бескомпромиссного, му-

жественного таланта, в пленительной

власти ее человеческого обаяния,

эрудиции, щедрых и высоких чувств

— многие тысячи людей различных

интересов и вкусов. Точнее, у Вери-
ко Анджапаридзе нет «своего» зри-

теля: и наивность, и простота, и до-

веочивость, и индифферентность, и

замкнутость, и сама искушенность,

то есть весь многоликий зрительный
зал, — добровольные пленники та-

ланта актрисы.

Может быть, следовало расска-

зать о трудном пути к победам, о

кропотливом труде, предваряющем

праздник, в который всегда вылива-

ется новая работа актрисы, сказать

о взыскательном вкусе и высокой

духовной культуре, благодаря кото-

рым этот праздник бывает возмож-

ным. Но рассказать об этом — зна-

чит повторить все, что написано о

ней, сказано в юбилейные и неюби-

лейные дни, прочесть все благодар-

ственные и взволнованные письма от

близких и далеких друзей, коллег.

Верико Анджапаридзе росла вме-

сте с грузинским советским театром.

Доброе имя грузинского театра —

это и ее имя.

Напутствуя юную Верико. великий
грузинский поэт Акакий Церетели
сказал: «Ты прославишь нашу лю-

бимую подину». Он не ошибся.
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